
2110

21101

21102

21102-01

21102-02

21103

21103-01

21103-02

21103-03

21104

21104-01

21108

2111

2111-01

2111-02

21111

21113

21113-01

21113-02

2112

2112-01

2112-02

21122

21122-01

21122-02

B110

Привод сцепления 

Clutch drive

Commande d'embrayage

Kupplungsbetätigung

Mando de embrague 
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1 + 2110-1602468 1 Чехол Case Soufflet protecteur Deckel Funda
2 + 2110-1602063 1 Кронштейн Bracket Support Halter Soporte
3 + 2110-1602466 1 Уплотнитель Grommet Joint d'�tanch�it� Dichtung Empaquetadura
4 + 2110-1602210 1 Трос привода сцепления Clutch cable C�ble de commande

d'embrayage
Kupplungsseil Cable de acci�n de embrague

5 + 2108-1601216 1 Втулка Bush Douille Buchse Buje
6 + 2110-1601200 1 Вилка выключения сцепления Clutch release fork Fourchette de d�brayage Kupplungsgabel Horquilla de embrague
7 12646701 1 Шайба 8 Washer 8 Rondelle 8 Scheibe 8 Arandela 8
8 16100811 2 Гайка M8 Nut M8 Ecrou M8 Mutter M8 Tuerca M8
9 + 2110-1602266 1 Поводок троса Cable end Entra�neur de c�ble Seilmitnehmer Perro de arrastre

10 11064076 1 Скоба стопорная Retainer clip Etrier d'arr�t Sicherungsb�gel Grapa de fijaci�n
11 + 2108-1602059 1 Скоба Clamp Etrier B�gel Grapa
12 + 2108-1602096 1 Втулка Bush Douille Buchse Buje
13 + 2121-1804043 2 Втулка Bush Douille Buchse Casquillo
14 + 2110-1602050 1 Ось педалей Pedal pivot shaft Axe des p�dales Achse Eje de los pedales
15 + 2101-1602155 1 Пружина Spring Ressort Feder Muelle
16 + 2110-1602010 1 Педаль сцепления Clutch pedal P�dale d'embrayage Kupplungspedal Pedal de embrague
17 + 2110-1602048 1 Накладка педали Pedal pad Couvre-p�dale Pedalauflage Goma de pedal

B110
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2110

21101

21102

21102-01

21102-02

21103 (01)

21103-01 (01)

21103-02 (01)

21104 (01)

21104-01 (01)

21108 (01)

2111

2111-01

2111-02

21111

21113 (01)

21113-01 (01)

21113-02 (01)

2112 (01)

2112-01 (01)

2112-02 (01)

21122

21122-01

21122-02

B140

Сцепление

Clutch

Embrayage

Kupplung

Embrague
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1 + 2110-1601085 1 Диск сцепления ведущий Pressure plate M�canisme d'embrayage Kupplungsdruckplatte Mecanismo de embrague
1 + 2112-1601085 (01) 1 Диск сцепления ведущий Pressure plate M�canisme d'embrayage Kupplungsdruckplatte Mecanismo de embrague
2 + 2108-1601207 6 Болт Bolt Boulon Schraube Tornillo
3 + 2110-1601180 1 Муфта сцепления в сборе Release bearing assy But�e de d�brayage Kupplung Collar�n de embrague en

conjunto
4 + 1111-1601182 ~ 1 Подшипник сцепления Release bearing Roulement de d�brayage Ausr�cklager Cojinete de embrague
4 + 2109-1601182 ~ 1 Подшипник сцепления Release bearing Roulement de d�brayage Ausr�cklager Cojinete de embrague
5 + 2108-1601188 2 Пружина Spring Ressort Feder Muelle
6 + 2110-1601130 1 Диск сцепления ведомый Clutch disc Disque d'embrayage Kupplungsscheibe Disco embrague
6 + 2112-1601130 (01) 1 Диск сцепления ведомый Clutch disc Disque d'embrayage Kupplungsscheibe Disco embrague
7 + 2110-1601138-03 ~ 2 Накладка фрикционная Friction lining Garniture de friction Kupplungsbelag Forro
8 + 2110-1601138 ~ 2 Накладка фрикционная Friction lining Garniture de friction Kupplungsbelag Forro
8 + 2110-1601138-04 ~ 2 Накладка фрикционная Friction lining Garniture de friction Kupplungsbelag Forro
9 + 2108-1601295 18 Заклепка Rivet Rivet Niet Remache

B140
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2110

21101

21102

21102-01

21102-02

21103

21103-01

21103-02

21103-03

21104

21104-01

21108

2111

2111-01

2111-02

21111

21113

21113-01

21113-02

2112

2112-01

2112-02

21122

21122-01

21122-02

B200

Коробка передач

Gearbox

Boîte de vitesses

Schaltgetriebe

Caja de cambios
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1 + 1111-1700022 1 Колпачок сапуна Breather cap Capuchon de reniflard Entl�fterkappe Casquete del respiradero
2 + 2110-1700021 1 Корпус сапуна Breather housing Corps de reniflard Entl�ftergech�use Cuerpo del respiradero
3 + 2110-1601015 1 Картер сцепления Clutch bellhousing Carter d'embrayage Kupplungsgeh�use Carter de embrague
4 10517070 3 Шайба 12 пружинная Spring washer 12 Rondelle �lastique 12 Federscheibe 12 Arandela 12 el�stica
5 15541021 1 Болт М12х1,25х60 Bolt M12x1.25x60 Boulon M12x1,25x60 Schraube M12x1,25x60 Tornillo M12x1,25x60
6 13546221 2 Шпилька M10x1,25x22 Stud M10x1.25x22 Goujon M10x1,25x22 Stift M10x1,25x22 Esp�rrago M10x1,25x22
7 15541321 1 Болт М12х1,25х75 Bolt M12x1.25x75 Boulon M12x1,25x75 Schraube M12x1,25x75 Tornillo M12x1,25x75
8 13543521 14 Шпилька M8x25 Stud M8x25 Goujon M8x25 Stift M8x25 Esp�rrago M8x25
9 13544121 1 Шпилька M8x55 Stud M8x55 Goujon M8x55 Stift M8x55 Esp�rrago M8x55

10 + 2110-1700012 1 Коробка передач Gearbox Bo�te de vitesses Schaltgetriebe Caja de cambios
11 + 2108-3710410 ~ 1 Выключатель фонарей заднего

хода

Reversing light switch Contacteur de feux de recul R�ckw�rtsfahrtgeber Interruptor marcha atr�s

11 + 2108-3710410-01 ~ 1 Выключатель фонарей заднего

хода

Reversing light switch Contacteur de feux de recul R�ckw�rtsfahrtgeber Interruptor marcha atr�s

11 + 2108-3710410-02 ~ 1 Выключатель фонарей заднего

хода

Reversing light switch Contacteur de feux de recul R�ckw�rtsfahrtgeber Interruptor marcha atr�s

11 + 2108-3710410-03 ~ 1 Выключатель фонарей заднего

хода

Reversing light switch Contacteur de feux de recul R�ckw�rtsfahrtgeber Interruptor marcha atr�s

11 + 2108-3710410-04 ~ 1 Выключатель фонарей заднего

хода

Reversing light switch Contacteur de feux de recul R�ckw�rtsfahrtgeber Interruptor marcha atr�s

12 + 2101-1701017 2 Штифт Pin Cheville Stift Pasador
13 + 2108-1601210 2 Втулка Bush Douille Buchse Buje
14 + 2108-1601223 1 Заглушка Plug Obturateur Stopfen Obturador
15 + 2110-1601120 1 Крышка верхняя Upper cover Couvercle sup�rieur Oberdeckel Tapa superior
16 16101511 1 Гайка M12x1,25 Nut M12x1.25 Ecrou M12x1,25 Mutter M12x1,25 Tuerca M12x1,25
17 13552821 1 Шпилька M10x1,25x50 Stud M12x1.25x50 Goujon M12x1,25x50 Stift M12x1,25x50 Esp�rrago M12x1,25x50
18 10902121 6 Болт М6х14 Bolt M6x14 Boulon M6x14 Schraube M6x14 Tornillo M6x14
19 10516470 6 Шайба 6 пружинная Spring washer 6 Rondelle �lastique 6 Federscheibe 6 Arandela 6 el�stica
20 + 2109-1601190 ~ 1 Втулка Bush Douille Buchse Buje
20 + 2110-1601190 ~ 1 Втулка Bush Douille Buchse Buje
21 + 2108-3802826 1 Втулка Bush Douille Buchse Casquillo
22 + 2110-1601121 1 Крышка нижняя Lower cover Couvercle inf�rieur Unterdeckel Tapa inferior
23 13543621 1 Шпилька M8x30 Stud M8x30 Goujon M8x30 Stift M8x30 Esp�rrago M8x30
24 13543721 1 Шпилька M8x35 Stud M8x35 Goujon M8x35 Stift M8x35 Esp�rrago M8x35

B200
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2110

21101

21102

21102-01

21102-02

21103

21103-01

21103-02

21103-03

21104

21104-01

21108

2111

2111-01

2111-02

21111

21113

21113-01

21113-02

2112

2112-01

2112-02

21122

21122-01

21122-02

B210

Картер коробки передач 

Gearbox casing

Carter de boîte de vitesses

Schaltgetriebegehäuse

Carter de caja de cambios
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1 12606970 4 Шайба 8 стопорная Lock washer 8 Rondelle d'arr�t 8 Sicherungsscheibe 8 Arandela 8 de fijaci�n
2 13303711 4 Винт M8x25 Screw M8x25 Vis M8x25 Schraube M8x25 Tornillo M8x25
3 13543421 1 Шпилька M8x28 Stud M8x28 Goujon M8x28 Stift M8x28 Esp�rrago M8x28
4 + 21083-1701094 1 Пластина упорная Thrust plate Plaque de but�e St�tzplatte Placa de tope
5 + 2108-1701203 ~ 1 Прокладка Gasket Joint Dichtung Junta
5 + 2108-1701203-01 ~ 1 Прокладка Gasket Joint Dichtung Junta
6 16100811 19 Гайка M8 Nut M8 Ecrou M8 Mutter M8 Tuerca M8
7 10516670 20 Шайба 8 пружинная Spring washer 8 Rondelle �lastique 8 Federscheibe 8 Arandela 8 el�stica
8 + 2110-1701205 1 Крышка КП задняя Rear cover, gearbox Couvercle de bo�te de vitesses

arri�re
Hinterdeckel Tapa de caja de cambios

trasera
9 13544321 1 Шпилька M8x55 Stud M8x55 Goujon M8x55 Stift M8x55 Esp�rrago M8x65

10 + 2110-1701250 1 Болт М8х85 Bolt M8x85 Boulon M8x85 Schraube M8x85 Tornillo M8x85
11 + 2110-1700050 1 Указатель уровня масла Oil level dipstick Jauge � huile �lme§stab Indicador del nivel de aceite
12 13544121 2 Шпилька M8x55 Stud M8x55 Goujon M8x55 Stift M8x55 Esp�rrago M8x55
13 + 21093-1701015 ~ 1 Картер коробки передач Gearbox casing Carter de bo�te de vitesses Schaltgetriebegeh�use Carter de caja de cambios
13 + 2110-1701015 ~ 1 Картер коробки передач Gearbox casing Carter de bo�te de vitesses Schaltgetriebegeh�use Carter de caja de cambios
14 + 2108-1009156 1 Пробка 22х1,5 коническая Tapered plug 22x1.5 Bouchon conique 22x1,5 Verschlu§schraube mit

Kegelgewinde 22x1,5
Tap�n c�nico 22x1.5

15 07789 ->02.99 2108-1701200 ~ 1 Магнит постоянный Permanent magnet Aimant permanent Permanentmagnet Im�n constante
15 + 2110-1701200 ~ 1 Магнит постоянный Permanent magnet Aimant permanent Permanentmagnet Im�n constante
15 7789 02.99-> + 2110-1701200-01 ~ 1 Магнит постоянный Permanent magnet Aimant permanent Permanentmagnet Im�n constante

B210
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2110

21101

21102

21102-01

21102-02

21103

21103-01

21103-02

21103-03

21104

21104-01

21108

2111

2111-01

2111-02

21111

21113

21113-01

21113-02

2112

2112-01

2112-02

21122

21122-01

21122-02

B220

Валы коробки передач

Gearbox shafts

Arbres de boîte de vitesses

Getriebewellen

Arboles de caja de cambios
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1 + 2108-1701033 ~ 2 Подшипник Bearing Roulement Lager Cojinete
1 + 2108-1701033-01 ~ 2 Подшипник Bearing Roulement Lager Cojinete
1 + 2108-1701033-02 ~ 2 Подшипник Bearing Roulement Lager Cojinete
1 + 2108-1701033-03 ~ 2 Подшипник Bearing Roulement Lager Cojinete
2 + 2108-1701034 2 Кольцо установочное Backing ring Bague de calage Stellring Anillo de ajuste
3 + 21083-1701132 1 Шестерня 5-ой передачи 5th speed gear Pignon de 5-e 5. Gangrad Engranaje 5-a velocidad
4 + 2108-1701244 2 Гайка Nut Ecrou Mutter Tuerca
5 + 2110-1701030 1 Вал ведущий Input shaft Arbre primaire Antriebswelle Arbol primario
6 + 2108-1701031-01 ~ 1 Подшипник Bearing Roulement Lager Cojinete
6 + 2108-1701031-02 ~ 1 Подшипник Bearing Roulement Lager Cojinete
6 + 2108-1701031-03 ~ 1 Подшипник Bearing Roulement Lager Cojinete
6 + 2108-1701031-04 ~ 1 Подшипник Bearing Roulement Lager Cojinete
7 + 2110-1701043 ~ 1 Сальник Oil seal Garniture d'�tanch�it� Dichtring Ret�n
7 + 2110-1701043-01 ~ 1 Сальник Oil seal Garniture d'�tanch�it� Dichtring Ret�n
8 + 2110-1701098 1 Маслосборник Oil collector Collecteur d'huile �lsammelrohr Colector de aceite
9 + 2108-1701180-01 ~ 1 Подшипник Bearing Roulement Lager Cojinete
9 + 2108-1701180-02 ~ 1 Подшипник Bearing Roulement Lager Cojinete
9 + 2108-1701180-03 ~ 1 Подшипник Bearing Roulement Lager Cojinete
9 + 2108-1701180-04 ~ 1 Подшипник Bearing Roulement Lager Cojinete

10 + 2110-2302030-10 1 Кольцо стопорное Circlip Bague d'arr�t Haltering Anillo de fijaci�n
11 + 2110-2302017 1 Шестерня Gear Pignon Zahnrad Pi��n
12 + 2110-1701105 1 Вал ведомый Output shaft Arbre secondaire Hauptwelle Arbol secundario

B220
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2110

21101

21102

21102-01

21102-02

21103

21103-01

21103-02

21103-03

21104

21104-01

21108

2111

2111-01

2111-02

21111

21113

21113-01

21113-02

2112

2112-01

2112-02

21122

21122-01

21122-02

B230

Шестерни коробки передач

Gearbox gears

Pignonnerie de boîte de vitesses

Getrieberäder

Engranajes de caja de cambios
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1 + 21083-1701159 1 Шайба упорная Thrust washer Rondelle de but�e Anschlagscheibe Arandella tope
2 + 2110-1701133 1 Втулка шестерни Bush Douille de pignon Zahnradbuchse Buje de engranaje
3 + 2110-1701158 1 Шестерня 5-ой передачи 5th speed gear Pignon de 5-e 5. Gangrad Engranaje 5-a velocidad
4 03617-ПИ ->10.00 + 2108-1701164-10 5 Кольцо блокирующее

синхронизатора

Baulk ring Bague de blocage de
synchronisation

Synchronring Anillo de bloqueo del
sincronizador

4 3617-ПИ 10.00-> + 2110-1701164 5 Кольцо блокирующее

синхронизатора

Baulk ring Bague de blocage de
synchronisation

Synchronring Anillo de bloqueo del
sincronizador

5 + 21083-1701174 1 Ступица синхронизатора Synchro hub Moyeu baladeur Synchronk�rper Cubo del sincronizador
6 + 2108-1701116-10 2 Муфта синхронизатора Synchro sleeve Baladeur Schaltmuffe Collar�n del sincronizador
7 + 21083-1701166 1 Пластина упорная Thrust plate Plaque de but�e Anschlagplatte Placa de tope
8 + 2108-1701117 2 Кольцо стопорное Circlip Bague d'arr�t Haltering Anillo de fijaci�n
9 + 2110-1701146 1 Шестерня 4-ой передачи 4th speed gear Pignon de 4-e 4. Gangrad Engranaje 4-a velocidad

10 + 2108-1701148 1 Шайба упорная Thrust washer Rondelle de but�e Anschlagscheibe Arandella tope
11 + 2108-1701119 2 Ступица синхронизатора Synchro hub Moyeu baladeur Synchronk�rper Cubo del sincronizador
12 05636 ->04.02 + 2110-1701131 1 Шестерня 3-ей передачи 3rd speed gear Pignon de 3-e 3. Gangrad Engranaje 3-a velocidad
12 5636 04.02-> + 2110-1701131-10 1 Шестерня 3-й передачи 3rd speed gear Pignon de 3-e 3. Gangrad Engranaje 3-a velocidad
13 03617-ПИ ->10.00 + 2110-1701127 1 Шестерня 2-ой передачи 2nd speed gear Pignon de 2-e 2. Gangrad Engranaje 2-a velocidad
13 3617-ПИ 10.00-> + 2110-1701127-10 1 Шестерня 2-й передачи 2nd speed gear Pignon de 2-e 2. Gangrad Engranaje 2-a velocidad
14 + 2110-1701175 1 Муфта синхронизатора Synchro sleeve Baladeur Schaltmuffe Collar�n del sincronizador
15 03617-ПИ ->10.00 + 2110-1701112 1 Шестерня 1-ой передачи 1st speed gear Pignon de 1-re 1. Gangrad Engranaje 1-a velocidad
15 3615-ПИ 10.00-> + 2110-1701112-10 1 Шестерня 1-ой передачи 1st speed gear Pignon de 1-re 1. Gangrad Engranaje 1-a velocidad
16 + 2108-1701173 9 Фиксатор Detent Bille Sperre Fijador
17 + 2108-1701171 9 Сухарь синхронизатора Locking key Taquet Gleitstein Chaveta
18 + 2108-1701170-10 9 Пружина синхронизатора Spring Ressort de syncro Feder Muelle del sincronizador
19 + 2110-1701080 1 Шестерня заднего хода Reverse gear Pignon de marche arri�re R-Gang-Rad Engranaje de la marcha atr�s
20 + 2108-1701092 1 Ось промежуточной шестерни Shaft, reverse idler gear Axe de pignon interm�diaire Zwischenradachse Eje del pi��n loco

B230
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2110

21101

21102

21102-01

21102-02

21103

21103-01

21103-02

21103-03

21104

21104-01

21108

2111

2111-01

2111-02

21111

21113

21113-01

21113-02

2112

2112-01

2112-02

21122

21122-01

21122-02

B250

Привод механизма переключения передач

Gearshifting drive

Commande de boîte de vitesses

Betätigung für Gangschaltung

Mando de cambio velocidades

- 220 -



1 + 2110-1703088 1 Рукоятка Grip Pommeau Griff Empu�adura
2 + 2110-1703226 2 Втулка Bush Douille Buchse Casquillo
3 10516670 3 Шайба 8 пружинная Spring washer 8 Rondelle �lastique 8 Federscheibe 8 Arandela 8 el�stica
4 16102311 3 Гайка M8 низкая Thin nut M8 Ecrou bas M8 Flachmutter M8 Tuerca M8 baja
5 + 2110-1703138 1 Тяга Operating rod Tringle Stange Varilla
6 + 2110-1703238 1 Пластина прижимная Retaining plate Plaque de serrage Druckplatte Placa de apriete
7 + 1111-1703200 1 Чехол Boot Soufflet protecteur Schutzabdeckung Funda
8 + 2110-1703148 1 Хомут Clip Collier Schelle Abrazadera
9 + 2108-1703160 1 Шарнир Joint Articulation Gelenk Articulaci�n

10 + 2108-1703182 1 Чехол защитный Boot Soufflet protecteur Schutzh�lle Funda de protecci�n
11 + 2108-1703169 1 Винт конический Tapered screw Vis d'arr�t Kegelschraube Tornillo c�nico
12 16100811 4 Гайка M8 Nut M8 Ecrou M8 Mutter M8 Tuerca M8
13 + 2110-1703367 1 Болт стяжной Clamp bolt Boulon de serrage Spannbolzen Tornillo de apriete
14 + 2110-1703082 1 Рычаг переключения передач Gear change lever Levier de vitesses Schalthebel Palanca caja de cambios
15 + 2110-1703227 ~ 1 Втулка Bush Douille Buchse Casquillo
15 + 2110-1703227-01 ~ 1 Втулка Bush Douille Buchse Casquillo
16 + 2110-1703219 1 Ось Shaft Axe Achse Eje
17 12606871 1 Шайба 6 стопорная Lock washer 6 Rondelle d'arr�t 6 Sicherungsscheibe 6 Arandela 6 de fijaci�n
18 13312901 1 Винт M6x14 Screw M6x14 Vis M6x14 Schraube M6x14 Tornillo M6x14
19 08348 ->05.99 + 2110-1703198 1 Кольцо стопорное Circlip Bague d'arr�t Haltering Anillo de fijaci�n
19 8348 05.99-> + 2110-1703198-01 1 Кольцо стопорное Circlip Bague d'arr�t Haltering Anillo de fijaci�n
20 + 2110-1703041 1 Опора рычага шаровая Ball end Rotule de levier Schaltkugel Rotula de palanca
21 + 2110-1703317 1 Накладка Cover plate Garniture Auflage Placa
22 12601271 9 Шайба 6 волнистая Lock washer 6 Rondelle ondul�e 6 Scheibe 6, wellenf�rmige Arandela 6 ondulada
23 10725911 9 Гайка M6 низкая Thin nut M6 Ecrou bas M6 Flachmutter M6 Tuerca M6 baja
24 + 2110-1703086 1 Пружина рычага Spring, lever Ressort de levier Hebelfeder Muelle de palanca
25 + 2110-1703190 1 Обойма Hub Cage Schaltkugellagerung Collar
26 + 2110-1703319 1 Буфер оси рычага Buffer, lever shaft Tampon d'axe de levier Puffer Tope

B250
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2110

21101

21102

21102-01

21102-02

21103

21103-01

21103-02

21103-03

21104

21104-01

21108

2111

2111-01

2111-02

21111

21113

21113-01

21113-02

2112

2112-01

2112-02

21122

21122-01

21122-02

B251

Тяга реактивная

Torque rod

Bielle de réaction

Zugstrebe

Tirante
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1 + 2110-1703188 1 Демпфер шарнира Damper, joint Amortisseur D�mpfer Amortiguador de articulaci�n
2 + 2110-1703183 1 Проушина шарнира Eye, joint Oeillet Scharnier�se Orejeta de articulaci�n
3 22041361 1 Шайба 8 Washer 8 Rondelle 8 Scheibe 8 Arandela 8
4 16102311 1 Гайка M8 низкая Thin nut M8 Ecrou bas M8 Flachmutter M8 Tuerca M8 baja
5 10516670 4 Шайба 8 пружинная Spring washer 8 Rondelle �lastique 8 Federscheibe 8 Arandela 8 el�stica
6 + 2110-1703189 2 Втулка Bush Douille Buchse Casquillo
7 + 2110-1703320 1 Кронштейн Bracket Support Halter Soporte
8 16100811 3 Гайка M8 Nut M8 Ecrou M8 Mutter M8 Tuerca M8
9 + 2110-1703310 1 Хомут реактивной тяги Reaction rod yoke Collier de bielle de r�action Bandschelle der Zugstrebe Abrazadera de empuje de

reacci�n
10 16043221 2 Болт М8х16 Bolt M8x16 Boulon M8x16 Schraube M8x16 Tornillo M8x16
11 + 2110-1703300 1 Тяга реактивная Torque rod Bielle de r�action Zugstrebe Tirante
12 16043921 1 Болт М8х35 Bolt M8x35 Boulon M8x35 Schraube M8x35 Tornillo M8x35

B251
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2110

21101

21102

21102-01

21102-02

21103

21103-01

21103-02

21103-03

21104

21104-01

21108

2111

2111-01

2111-02

21111

21113

21113-01

21113-02

2112

2112-01

2112-02

21122

21122-01

21122-02

B260

Механизм переключения передач

Gearshifting mechanism

Commande des vitesses

Gangschaltung

Mecanismo de cambio velocidades
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1 + 2108-1702024 1 Вилка 1-ой и 2-ой передач 1st and 2nd gear selector fork Fourchette de 1-�re et 2-e Schaltgabel 1. und 2. Gang Horquilla de cambio
velocidades 1 y 2

2 + 2110-1703050 1 Механизм выбора передач Gear selection mechanism M�canisme de s�lection des
vitesses

Gangw�hler Mecanismo de selecci�n
velocidades

3 + 2110-1702046 ~ 1 Вилка заднего хода Reverse gear selector fork Fourchette de marche arri�re R�ckw�rtsganggabel Horquilla marcha atr�s

3 + 2110-1702046-10 ~ 1 Вилка заднего хода Reverse gear selector fork Fourchette de marche arri�re R�ckw�rtsganggabel Horquilla marcha atr�s

4 + 2108-1107148 1 Шайба пружинная Spring washer Rondelle �lastique Federring Arandela el�stica

5 + 2101-1702077 4 Шарик Ball Bille Kugel Bola

6 + 2101-1702087 4 Пружина фиксатора Spring, detent Ressort de verrou Riegelfeder Muelle del fiador

7 0384 ->03.00 + 2108-3512115 4 Прокладка Gasket Joint Dichtung Junta de tap�n

7 384 03.00-> + 2108-1011062 4 Кольцо уплотнительное Sealing ring Bague d'�tanch�it� Dichtring Anillo de empaquetadura

8 + 2108-1702060 1 Шток 1-ой и 2-ой передачи 1st/2nd selector rod Coulisseau de 1-�re et 2-e Schaltstange 1. und 2. Gang V�stago de velocidades 1 y 2

9 + 2108-1702071 1 Шток 3-ей и 4-ой передачи 3rd/4th selector rod Coulisseau de 3-e et 4-e Schaltstange 3. und 4. Gang V�stago de velocidades 3 y 4

10 + 2110-1702098 1 Шток 5-ой передачи 5th selector rod Coulisseau de 5-e Schaltstange 5. Gang V�stago de 5 velocidad

11 + 2108-1702030 1 Вилка 3-ей, 4-ой и 5-ой

передач

3rd, 4th and 5th gear selector
fork

Fourchette de 3-e, 4-e et 5-e Schaltgabel 3., 4. und 5. Gang Horquilla de cambio
velocidades 3, 4 y 5

12 + 2110-1702036 1 Вилка 5-ой передачи 5th gear selector fork Fourchette de 5-e Schaltgabel 5. Gang Horquilla 5-a velocidad

13 10516470 6 Шайба 6 пружинная Spring washer 6 Rondelle �lastique 6 Federscheibe 6 Arandela 6 el�stica

14 + 2101-1702028 3 Болт вилки Bolt, selector fork Boulon de fourchette Gabelschraube Tornillo de  horquilla

15 1111-1702112 4 Пробка Retainer Bouchon Stopfen Tap�n

B260
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2110

21101

21102

21102-01

21102-02

21103

21103-01

21103-02

21103-03

21104

21104-01

21108

2111

2111-01

2111-02

21111

21113

21113-01

21113-02

2112

2112-01

2112-02

21122

21122-01

21122-02

B270

Механизм выбора передач

Gear selection mechanism

Mécanisme de sélection des vitesses

Gangwähler

Mecanismo de selección de las velocidades 
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1 + 2110-1703073-10 1 Опора пружины Spring mounting Appui de ressort Federanschlag Asiento muelle

2 03926 ->12.96 + 2108-1311053 1 Пружина Spring Ressort Feder Muelle

2 3926 12.96-> + 2110-1703075-10 1 Пружина Spring Ressort Feder Muelle

3 + 2110-1703071 1 Шайба Washer Rondelle Scheibe Arandela

4 + 2110-1703055 1 Рычаг Lever Levier Hebel Palanca

5 + 1111-1703075 1 Пружина Spring Ressort Feder Muelle

6 + 2110-1703074 1 Шайба упорная Thrust washer Rondelle de but�e Anschlagscheibe Arandella tope

7 + 2110-1703054 1 Корпус Housing Corps Geh�use Cuerpo

8 12601271 1 Шайба 6 волнистая Lock washer 6 Rondelle ondul�e 6 Scheibe 6, wellenf�rmige Arandela 6 ondulada

9 + 2101-1702028 1 Болт вилки Bolt, selector fork Boulon de fourchette Gabelschraube Tornillo de  horquilla

10 + 2110-1703028 1 Рычаг штока Lever, rod Levier de tige Umschalthebel Palanca de v�stago

11 + 2110-1703072 1 Ось рычага Lever shaft Axe de levier Hebelachse Eje de palanca

12 + 2110-1703069 1 Ось Shaft Axe Achse Eje

13 + 2108-1703048 1 Корпус сальника Oil seal housing Corps de garniture d'�tanch�it� Dichtringgeh�use Cuerpo de ret�n

14 + 2110-1703024 1 Шток Rod Tige Schaltstange V�stago

15 + 2108-1703042-01 1 Сальник Oil seal Garniture d'�tanch�it� Dichtring Ret�n

16 + 2108-1703038 1 Болт вилки Bolt, selector fork Boulon de fourchette Gabelschraube Tornillo de  horquilla

B270
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2110

21101

21102

21102-01

21102-02

21103

21103-01

21103-02

21103-03

21104

21104-01

21108

2111

2111-01

2111-02

21111

21113

21113-01

21113-02

2112

2112-01

2112-02

21122

21122-01

21122-02

B290

Привод спидометра

Speedometer drive gear unit

Commande du compteur de vitesse

Geschwindigkeitsmes-serantrieb

Mando del velocimetro
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1 + 2110-3843010-13 ~ 1 Датчик скорости автомобиля Vehicle speed sender Capteur de vitesse Geschwindigkeitssensor Captador de velocidad

2 + 2110-3843010-18 ~ 1 Датчик скорости автомобиля Vehicle speed sender Capteur de vitesse Geschwindigkeitssensor Captador de velocidad

3 + 2108-3802820-10 1 Привод спидометра Speedometer drive unit Commande de compteur de
vitesse

Tachoantrieb Mando del veloc�metro

4 + 2101-3802718 1 Прокладка Gasket Joint Dichtung Junta

5 + 2108-3802822 1 Корпус привода спидометра Speedometer drive housing Corps de commande de
compteur de vitesse

Antriebsgeh�use des
Geschwindigkeitsmessers

Cuerpo de mando del
veloc�metro

6 + 2108-3802830 1 Кольцо уплотнительное Sealing ring Bague d'�tanch�it� Dichtring Anillo de empaquetadura

7 + 2108-3802834-20 1 Шестерня ведомая Driven gear Pignon entra�n� Tachoritzel Pi��n conducido

8 + 2108-3802833-20 1 Шестерня ведущая Drive gear Pignon d'attaque Antriebsrad Pi��n motriz

9 + 2101-3802717 1 Шайба Washer Rondelle Scheibe Arandela

10 15896211 1 Гайка M6 Nut M6 Ecrou M6 Mutter M6 Tuerca M6

11 12601271 1 Шайба 6 волнистая Lock washer 6 Rondelle ondul�e 6 Scheibe 6, wellenf�rmige Arandela 6 ondulada

12 11500121 1 Шпилька M6x14 Stud M6x14 Goujon M6x14 Stift M6x14 Esp�rrago M6x14

B290
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2110

21101

21102

21102-01

21102-02

21103

21103-01

21103-02

21103-03

21104

21104-01

21108

2111

2111-01

2111-02

21111

21113

21113-01

21113-02

2112

2112-01

2112-02

21122

21122-01

21122-02

B400

Привод передних колес

Front wheel drive

Transmission aux roues avant 

Vorderradantrieb

Mando de las ruedas delanteras
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1 09196 ->09.99 + 2108-2215092 ~ 1 Вал привода правый Drive shaft, RH Arbre de transmission D Welle, rechts Arbol de transmisi�n der.

1 + 2110-2215092 ~ 1 Вал привода правый Drive shaft, RH Arbre de transmission D Welle, rechts Arbol de transmisi�n der.

2 + 2110-2215012 2 Шарнир наружный Outer joint Joint homocin�tique ext�rieur Au§engelenk Junta homocin�tica exterior

3 + 2108-3103060 2 Кольцо грязезащитное Guard ring Bague pare-boue Staubschutzring Anillo guardapolvos

4 + 2108-2215036 4 Хомут чехла Clip Collier Bandschelle Abrazadera de funda

5 + 2108-2215030 2 Чехол наружного шарнира Outer joint boot Soufflet de joint homocin�tique
ext�rieur

Au§engelenk-Manschette Funda de la junta
homocin�tica exterior

6 + 2108-2215034 4 Хомут чехла Clip Collier Bandschelle Abrazadera de funda

7 09196 ->09.99 + 2108-2215010 ~ 1 Привод правый Wheel drive, RH Transmission D compl�te Antriebswelle rechts Transmisi�n der.

7 + 2110-2215010 ~ 1 Привод правый Wheel drive, RH Transmission D compl�te Antriebswelle rechts Transmisi�n der.

7 09196 ->09.99 + 2108-2215011 ~ 1 Привод левый Wheel drive, LH Transmission G compl�te Antriebswelle links Transmisi�n izq.

7 + 2110-2215011 ~ 1 Привод левый Wheel drive, LH Transmission G compl�te Antriebswelle links Transmisi�n izq.

8 + 2108-2215068 2 Чехол внутреннего шарнира Inner joint boot Soufflet de joint homocin�tique
int�rieur

Innengelenk-Manschette Funda de la junta
homocin�tica interior

9 + 2108-2215073-01 2 Буфер вала Shaft buffer Tampon d'arbre Puffer Tope �rbol de transmisi�n

10 + 2108-2215086 2 Фиксатор Retaining clip Circlip Arretierung Fijador

11 + 2108-2215056 2 Шарнир внутренний Inner joint Joint homocin�tique int�rieur Innengelenk Junta homocin�tica interior

12 + 2108-2215104 2 Кольцо стопорное Circlip Bague d'arr�t Haltering Anillo de fijaci�n

13 + 2121-2215084 4 Кольцо стопорное Circlip Bague d'arr�t Haltering Anillo de fijaci�n

14 + 2121-2215082 4 Кольцо упорное Thrust ring Bague de but�e Anschlagscheibe Anillo de tope

15 09196 ->09.99 + 2108-2215070 ~ 1 Вал привода левый Drive shaft, LH Arbre de transmission G Welle, links Arbol de transmisi�n izq.

15 + 2110-2215070 ~ 1 Вал привода левый Drive shaft, LH Arbre de transmission G Welle, links Arbol de transmisi�n izq.

B400
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2110

21101

21102

21102-01

21102-02

21103

21103-01

21103-02

21103-03

21104

21104-01

21108

2111 (01)

2111-01

2111-02

21111

21113

21113-01

21113-02

2112

2112-01

2112-02

21122

21122-01

21122-02

B410

Дифференциал

Differential

Différentiel

Differential

Diferencial
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1 + 2108-2302060-20 (01-Exp) 1 Шестерня ведомая главной

передачи

Crown wheel Courrone de transmission Tellerrad Corona de transmisi�n
principal

1 + 2108-2302060-30 1 Шестерня ведомая главной

передачи

Crown wheel Courrone de transmission Tellerrad Corona de transmisi�n
principal

2 + 2108-2303036-01 ~ 2 Подшипник Bearing Roulement Lager Cojinete

2 + 2108-2303036-02 ~ 2 Подшипник Bearing Roulement Lager Cojinete

2 + 2108-2303036-03 ~ 2 Подшипник Bearing Roulement Lager Cojinete

3 + 2108-2303090 1*) Кольцо регулировочное Adjuster ring Bague de r�glage Einstellring Anillo de regulaci�n

3 + 2108-2303091 1*) Кольцо регулировочное Adjuster ring Bague de r�glage Einstellring Anillo de regulaci�n

3 + 2108-2303092 1*) Кольцо регулировочное Adjuster ring Bague de r�glage Einstellring Anillo de regulaci�n

3 + 2108-2303093 1*) Кольцо регулировочное Adjuster ring Bague de r�glage Einstellring Anillo de regulaci�n

3 + 2108-2303094 1*) Кольцо регулировочное Adjuster ring Bague de r�glage Einstellring Anillo de regulaci�n

3 + 2108-2303095 1*) Кольцо регулировочное Adjuster ring Bague de r�glage Einstellring Anillo de regulaci�n

3 + 2108-2303096 1*) Кольцо регулировочное Adjuster ring Bague de r�glage Einstellring Anillo de regulaci�n

3 + 2108-2303097 1*) Кольцо регулировочное Adjuster ring Bague de r�glage Einstellring Anillo de regulaci�n

3 + 2108-2303098 1*) Кольцо регулировочное Adjuster ring Bague de r�glage Einstellring Anillo de regulaci�n

3 + 2108-2303099 1*) Кольцо регулировочное Adjuster ring Bague de r�glage Einstellring Anillo de regulaci�n

3 + 2108-2303100 1*) Кольцо регулировочное Adjuster ring Bague de r�glage Einstellring Anillo de regulaci�n

3 + 2108-2303101 1*) Кольцо регулировочное Adjuster ring Bague de r�glage Einstellring Anillo de regulaci�n

3 + 2108-2303102 1*) Кольцо регулировочное Adjuster ring Bague de r�glage Einstellring Anillo de regulaci�n

3 + 2108-2303103 1*) Кольцо регулировочное Adjuster ring Bague de r�glage Einstellring Anillo de regulaci�n

3 + 2108-2303104 1*) Кольцо регулировочное Adjuster ring Bague de r�glage Einstellring Anillo de regulaci�n

3 + 2108-2303105 1*) Кольцо регулировочное Adjuster ring Bague de r�glage Einstellring Anillo de regulaci�n

3 + 2108-2303106 1*) Кольцо регулировочное Adjuster ring Bague de r�glage Einstellring Anillo de regulaci�n

3 + 2108-2303107 1*) Кольцо регулировочное Adjuster ring Bague de r�glage Einstellring Anillo de regulaci�n

3 + 2108-2303108 1*) Кольцо регулировочное Adjuster ring Bague de r�glage Einstellring Anillo de regulaci�n

3 + 2108-2303109 1*) Кольцо регулировочное Adjuster ring Bague de r�glage Einstellring Anillo de regulaci�n

3 + 2108-2303110 1*) Кольцо регулировочное Adjuster ring Bague de r�glage Einstellring Anillo de regulaci�n

4 + 2110-2301035 ~ 1 Сальник левый Oil seal, LH Garniture d'�tanch�it� G Dichtring links Ret�n izq.

4 + 2110-2301035-01 ~ 1 Сальник левый Oil seal, LH Garniture d'�tanch�it� G Dichtring links Ret�n izq.

5 + 2110-2301034 ~ 1 Сальник правый Oil seal, RH Garniture d'�tanch�it� D Dichtring rechts Ret�n der.

5 + 2110-2301034-01 ~ 1 Сальник правый Oil seal, RH Garniture d'�tanch�it� D Dichtring rechts Ret�n der.

6 + 2101-2403021 8 Болт Bolt Boulon Schraube Tornillo

7 + 2108-2303012 1 Дифференциал Differential Diff�rentiel Differential Diferencial

8 + 2108-2303018 1 Коробка дифференциала Differential case Bo�tier de diff�rentiel Differentialgeh�use Caja del diferencial

9 + 2108-2303050 2 Шестерня полуоси Differential side gear Plan�taire Achwellenrad Engranajes del semieje

10 + 2108-2303060 1 Ось сателлитов Pinion shaft Axe des satellites Ausgleichbolzen Eje de los sat�lites

11 + 2101-2403055-01 2 Сателлит Pinion Satellite Ausgleichkegelrad Sat�lite

12 11066476 2 Кольцо упорное 16 Thrust ring 16 Bague de but�e 16 Seegerring 16 Anillo de tope 16

B410
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